
BRASS PILOTS - .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets

Attributes

Name: .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080943501
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Material: Brass
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806027503

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
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Sicherheitshinweise für BRASS PILOTS
BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT!
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und potenzielle
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung verwenden Sie das Produkt nicht mehr.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Arbeiten mit dem Produkt stets geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass das Produkt während der Nutzung stabil und sicher positioniert ist.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf das Produkt auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass der Lauf sauber und frei von Schmutz ist.
Setzen Sie den Brass Pilot vorsichtig in den Lauf ein, sodass er richtig zentriert ist.
Überprüfen Sie, ob der Pilot fest sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.

Nutzung:2.

Verwenden Sie die Fräs und Entgratwerkzeuge gemäß den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass der Brass Pilot während der Nutzung stabil bleibt.
Arbeiten Sie langsam und gleichmäßig, um ein optimales Ergebnis zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an die zuständigen Stellen oder besuchen Sie die EU Safety Gate Plattform für aktuelle
Sicherheitsinformationen und Rückrufaktionen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und



Zufriedenheit sind uns wichtig!



BRASS PILOTS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BRASS PILOTS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact a qualified professional.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or using the pilot.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection and hearing protection, when operating
firearms.
Do not modify the pilot or use it for purposes other than those intended by the manufacturer.
Avoid using the product in wet or damp conditions, which could affect its performance and safety.
Ensure that the pilot is properly centered in the bore to avoid misalignment and potential accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Installation:2.

Carefully insert the BRASS PILOT into the bore of the firearm, ensuring that it is fully seated.
Check that the pilot is properly aligned and centered.

Usage:3.

Use the pilot in conjunction with chamfering or facing cutters as necessary.
Maintain a firm grip on the firearm to prevent any movement during operation.
Follow all operational guidelines provided by the cutter manufacturer.

PostUsage:4.

After use, carefully remove the pilot from the bore.
Clean the pilot and firearm according to the manufacturer's recommendations to maintain
performance and longevity.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about proper disposal methods, consult with local waste management authorities for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BRASS PILOTS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT, please refer to
the manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy using your BRASS PILOTS
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Este producto está diseñado
para mejorar la precisión en el cañón de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño o defecto, no uses el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al utilizar herramientas relacionadas con el cañón.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Nunca apuntes el cañón hacia ti mismo o hacia otras personas.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del producto durante su uso.
Si el producto se calienta durante su uso, permite que se enfríe antes de manipularlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Utiliza una superficie plana y estable para trabajar.

Inspección del Producto2.

Verifica que el BRASS PILOTS esté en buenas condiciones.
Asegúrate de que no haya piezas sueltas o dañadas.

Instalación3.

Inserta el BRASS PILOTS en el cañón de tu arma de fuego de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Asegúrate de que el piloto esté centrado y ajustado correctamente.

Uso4.

Utiliza el BRASS PILOTS para alinear los cortadores de cara y biselado.
Aplica presión uniforme y evita forzar el producto.
Monitorea el progreso y detente si notas alguna irregularidad.

Finalización5.

Retira el BRASS PILOTS del cañón después de su uso.
Limpia el producto con un paño seco y guárdalo en un lugar seguro.



Instrucciones de Eliminación
El BRASS PILOTS debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de
productos de metal.
No deseches el producto en el medio ambiente; busca centros de reciclaje adecuados.
Consulta a las autoridades locales si no estás seguro de cómo eliminar el producto correctamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad o el uso del BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP
MUZZLE BRASS PILOT, te recomendamos contactar a un profesional o a la tienda donde adquiriste el producto.
Asegúrate de tener a mano la información de compra y cualquier detalle relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
efectivo del BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT.



Guide de Sécurité du Produit pour le Pilote en
Laiton BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP
MUZZLE BRASS PILOT
Introduction
Merci d'avoir choisi le Pilote en Laiton BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Ce guide
te fournira des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de ce produit. Il est essentiel
de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du pilote et remplacele si tu observes des signes d'usure ou de dommages.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne pas utiliser le produit si tu n'es pas sûr de son intégrité ou de son bon fonctionnement.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'utilisation de ce
produit.
Ne pas forcer le produit audelà de ses spécifications techniques.
Assuretoi que le canon est propre et exempt de débris avant d'utiliser le pilote.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes de température ou d'humidité.
Suis les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le canon est déchargé et sécurisé avant d'installer le pilote.
Vérifie que le pilote est propre et en bon état.

Installation :2.

Insère le pilote dans le canon en veillant à ce qu'il soit correctement centré.
Applique une pression douce pour maintenir le pilote en place.

Utilisation :3.

Utilise les coupeurs de face et de chanfreinage en suivant les instructions spécifiques à chaque
outil.
Ne pas utiliser le pilote sans les coupeurs appropriés.

Après Utilisation :4.

Retire le pilote du canon et nettoiele soigneusement.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en laiton.
Si tu n'es pas sûr de la méthode d'élimination, contacte les autorités locales pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente autorisé. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du Pilote en Laiton BRASS PILOTS
BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: BRASS PILOTS
BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni e precauzioni di sicurezza per l'uso del BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP
MUZZLE BRASS PILOT. È fondamentale seguire queste indicazioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompi l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Utilizza il prodotto in un ambiente ben ventilato per evitare l'accumulo di fumi o polveri nocive.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua
capacità di lavorare in sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso corretto e la manutenzione del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il BRASS PILOTS sia compatibile con il tuo modello di arma.

Installazione:2.

Inserisci il BRASS PILOTS nel foro dell'arma in modo che sia ben centrato.
Assicurati che il taglio e la smussatura siano correttamente allineati prima di procedere.

Uso:3.

Utilizza il prodotto seguendo le specifiche di calibro indicate (50 Calibro (.500.501)).
Esegui movimenti lenti e controllati durante l'uso per evitare incidenti.

Manutenzione:4.

Pulisci il prodotto dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di ottone o altre particelle.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e ottone.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riconsegnalo a un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
al momento del contatto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE
BRASS PILOT in modo sicuro e responsabile. Ricorda di rimanere sempre informato riguardo a eventuali richiami
o avvisi di sicurezza attraverso le piattaforme ufficiali.



BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE
BRASS PILOT Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du har valgt BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Dette produktet er
designet for å holde kuttere korrekt sentrert i bore, og er laget av slitesterk messing. Det er viktig å følge
sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygt bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr når du bruker dette produktet.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Risiko for skade: Unngå kontakt med kuttere og skarpe kanter.
Bruk av verneutstyr: Bruk alltid vernebriller og hansker for å beskytte øyne og hender.
Riktig håndtering: Hold produktet i et sikkert grep for å unngå utilsiktet skade.
Oppbevaring: Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted, borte fra barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at produktet er i god stand før bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Installasjon:2.

Sett messingpiloten inn i boreverktøyet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at piloten er sikkert festet før du begynner å bruke den.

Bruk:3.

Når du bruker piloten, vær oppmerksom på kutteprosessen og hold hendene unna kutterens
område.
Juster hastigheten på boreverktøyet i henhold til materialet som skal bearbeides.

Etter bruk:4.

Slå av boreverktøyet og fjern piloten forsiktig.
Rengjør produktet for å fjerne eventuelle rester av materiale.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for resirkulering av
metallprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er viktig for oss.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pilota BRASS
PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS
PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pilota BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i trwałości. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
narzędziami.
Upewnij się, że obszar roboczy jest dobrze oświetlony i wolny od niebezpiecznych przeszkód.
Nie używaj produktu w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użycia narzędzi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że narzędzie, do którego zamierzasz użyć pilota, jest wyłączone i odłączone od źródła
zasilania.
Włóż pilot do odpowiedniego otworu w narzędziu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy pilot jest stabilny przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:2.

Używaj pilota zgodnie z jego specyfikacją, aby uniknąć uszkodzenia narzędzi lub pilota.
Monitoruj stan pilota podczas użytkowania – w razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
natychmiast zaprzestań użycia.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od zasilania.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem producenta lub lokalnym punktem sprzedaży.

Zachowanie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie Pilota BRASS
PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i
życzymy udanego użytkowania!



Turvallisuusohjeet BRASS PILOTS BROWNELLS .50
BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä viallista tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja tai ohjeita.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarpeen mukaan.
Ole erityisen varovainen, jos työskentelet lasten lähellä tai jos sinulla on rajoitettu kokemus vastaavista
tuotteista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että tuote on oikein kohdistettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote ja varmista, että se toimii odotetusti.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata suositeltuja toimintatapoja.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi oikein tai jos huomaat poikkeavuuksia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön haitallisella tavalla.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja valmistajan tiedot valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för BRASS PILOTS
BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Denna produkt är utformad
för att säkerställa korrekt centrering av avfasnings och facingskärarna i borrningen. För att garantera säker
användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ de säkerhetsanvisningar och instruktioner som anges i detta
dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av produkten för att skydda ögon och hud.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Använd produkten endast för avsett ändamål; felaktig användning kan leda till personskador eller skador
på produkten.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Fäst BRASS PILOTS i den avsedda borrmaskinen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att piloten är korrekt centrerad innan användning.

Användning2.

Sätt på skyddsglasögon och handskar innan du börjar.
Använd produkten i enlighet med avsedd användning för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Undvik att trycka för hårt; låt verktyget göra jobbet.
Efter användning, stäng av borrmaskinen och ta bort piloten försiktigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive metallkomponenter.
Kassera produkten på ett säkert sätt för att förhindra skador på miljön.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP
MUZZLE BRASS PILOT, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.



Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné použití BRASS PILOTS
BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BRASS PILOTS BROWNELLS .50 BMG/BP MUZZLE BRASS PILOT. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání při práci s hlavněmi zbraní. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro určené účely.
Zajistěte, aby byl produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji a zbraněmi noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi a nástroji.
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před použitím produktu.
Dbejte na to, aby byl pilot správně umístěn a vycentrován.
Vyhněte se kontaktu s horkými nebo ostrými částmi během použití.
Pokud se produkt poškodí, přestaňte ho používat a zlikvidujte ho podle pokynů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.

Instalace:2.

Vložte BRASS PILOTS do hlavně zbraně a ujistěte se, že je správně vycentrován.
Zkontrolujte, zda pilot sedí pevně a bezpečně.

Použití:3.

Používejte pilot podle pokynů výrobce.
Dbejte na správné techniky a postupy při práci s hlavněmi a nástroji.

Údržba:4.

Po každém použití produkt důkladně vyčistěte a zkontrolujte na opotřebení.
Skladujte produkt na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice o recyklaci a ekologické likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na výrobce nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám tento produkt
poskytne dlouhé a bezpečné používání.
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